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Safety Instructions

• Listening at high-volume for prolonged periods of time can damage your 

hearing. Before using the headphones, set the volume to lowest level.

• Never leave children unsupervised with the packaging material. The 
packaging material poses a suffocation hazard. Children frequently 
underestimate the dangers.

• The packaging material is not a toy.

• This product does not contain any parts which can be serviced by the user.

Cleaning

• Disconnect the USB connection before cleaning.

• Only clean the outside of the product using a soft and dry cloth.

• Only use a clean, dry cloth for cleaning the product and never use any 
corrosive liquids.

Disposal

• Your product is designed and manufactured with high 

quality materials and components, which can be recycled 

and reused.

• Please be informed about the local separate collection system 
for electrical and electronic products.

• Please act according to your local rules and do not dispose of your old 
products with your normal household waste. The correct disposal of your
old product will help prevent potential negative consequences to the 
environment and human health.
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Speaker dimension Ø40 mm

Impedance 32 ± 15% Ω

Sensitivity 92 ± 4 dB

Frequency response 20Hz-20,000 Hz

Cable lengt 2.4 m

Plug type USB

SPEAKER SPECIFICATION

MICROPHONE SPECIFICATION
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TECHNICAL 
SPECIF ICATIONS

Microphone unit 6 x 2.7 mm

Microphone directivity Omnidirection

Sensitivity -42 ± 4 dB

Frequency response 50 Hz - 10,000 Hz

Cable length 2.4 m

Plug type USB
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Comfort ear pad

Adjustable omnidirection 
microphone with pop filter

LED light control

Microphone mute 

USB plug and play
Volume wheel

G E N E R A L  DESCRIPTION
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CONNECTION METHOD

Connect to computer or laptop
This headset supports USB plug and play, just plug the USB into your 

device and it's ready to use. However, software needs to be installed to 

obtain full functionality, such as virtual 7.1 channels.

The software only support Windows system.

6

Connect to other device
This headset supports PS4/PS5/Mac system, just plug the USB into your 

device and it's ready to use. However, the virtual 7.1 function will be not 

support due to the software.

USB



LIGHTNING
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Lightning control

Volume control

Mute button

Static lighting mode: 
7 colors options: red/green/blue/white/yellow/orange/purple controlled by 
pressing button 1 time.

Breathing lighting mode:
Static light would be changed as breathing lighting once the button is 
pressed twice.

Color cycle lighting mode:
Change to 7 colors cycle pressing the button three times whatever lighting 
mode it is.

E NGL I SH
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S O F T W A R E

For a better user experience, you can download the software from 

our website: www.newskillgaming.com or scan the QR code on the 

right for a link.

SOFTWARE CONFIGURATION

1
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Click on the gear to access the Application Setting

1
Select this option to show system tray icon

3

Select the transparency for the UI2 2

3

4

4 Select the language

Select this option to not display the startup 

message

1
1 Right click on the speakers icon to open the 

menu 

http://www.newskillgaming.com/
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S O F T W A R E
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Select here the master volume and 

the balance between left and right 

Select here the the sample rating

Select here the equalization between 

the presets mode or configure your 

own

Select in this menu the environment 

effects between the presets 



E NGL I SH
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Configure here the distribution of the 

virtual speakers around you

Configure here the fading and 

shifting effects of your voice

Select here the Xear Surround Max

mode
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S O F T W A R E
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Configure here the microphone 

volume and the microphone boost

1 Right click on the microphone icon to open 

the menu 

1
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Configure here the distribution of the 

virtual speakers around you

Configure here the echo and the 

magic effects for your voice

Configure here the noise reduction 

for your microphone
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MODO DE CONEXION

Conectarse a la computadora o portátil

Estos auriculares son compatibles con la función plug and play mediante 
USB. Solo tienes que conectar el USB a tu dispositivo y estará listo para usar. 
Sin embargo, es necesario instalar software para obtener todas las 
funciones, como los canales virtuales 7.1. El software solo es compatible con 
el sistema Windows.

13

Conectarse a otro dispositivo

Estos auriculares son compatibles con el sistema PS4/PS5/Mac. Solo tienes 
que conectar el USB a tu dispositivo y estará listo para usar. Sin embargo, la 
función Virtual 7.1 no será compatible debido al software.

USB



ILUMINACION
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Control de iluminación

Control de volumen

Botón de muteo

Modo de iluminación estática:
Opciones de 7 colores: rojo/verde/azul/blanco/amarillo/naranja/violeta que 
se controlan presionando el botón 1 vez.

Modo de iluminación con respiración:
La luz estática cambiará a iluminación con respiración una vez que se 
presione el botón dos veces.

Modo de iluminación con ciclo de colores:
Cambie a ciclo de 7 colores presionando el botón tres veces, sea cual sea el 
modo de iluminación.

E SPAÑOL



S O F T W A R E

Para una mejor experiencia de usuario, puede descargar el software de 

nuestro sitio web: www.newskillgaming.com o escanear el código QR a 

la derecha para obtener un enlace.

CONFIGURACIÓN DEL SOFTWARE

1
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Haga clic en el engranaje para acceder a la configuración de la aplicación.

1
Seleccione esta opción para mostrar el 

icono de la bandeja del sistema

3

Seleccione la transparencia para 

la interfaz de usuario

2 2

3

4

4 Seleccione el idioma

Seleccione esta opción para no mostrar el 

mensaje de inicio

1
1 Right click on the speakers icon to open the 

menu 

E SPAÑOL
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Seleccione aquí el volumen y el 

balance entre izquierda y derecha

Seleccione aquí la tasa de muestreo

Seleccione aquí la ecualización entre 

el modo preestablecido o configure 

el suyo propio

Seleccione en este menú los efectos 

ambientales entre los presets

E SPAÑOL
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Configura aquí la distribución de los 

altavoces virtuales a tu alrededor

Configura aquí los efectos de 

desvanecimiento y cambio de tu voz

Seleccione aquí el modo Xear

Surround Max

E SPAÑOL
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Configure aquí el volumen del 

micrófono y el amplificador del 

micrófono.

1 Haga clic derecho en el icono del micrófono 

para abrir el menú.

1

E SPAÑOL
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Configura aquí la distribución de los 

altavoces virtuales a tu alrededor

Configura aquí el eco y los efectos 

mágicos para tu voz

Configura aquí la reducción de ruido 

para tu micrófono

E SPAÑOL
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METHODE DE CONNEXION

Se connecter à un ordinateur ou un ordinateur 
portable

Ce casque prend en charge le plug and play USB, il suffit de brancher l'USB 
sur votre appareil et il est prêt à l'emploi. Cependant, un logiciel doit être 
installé pour obtenir toutes les fonctionnalités, telles que les canaux virtuels 
7.1.Le logiciel ne prend en charge que le système Windows.
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Se connecter à un autre appareil

Ce casque prend en charge les systèmes PS4/PS5/Mac. Il suffit de brancher 
l'USB sur votre appareil et il est prêt à l'emploi. Cependant, la fonction 
virtuelle 7.1 ne sera pas prise en charge en raison du logiciel.

USB



FOUDRE
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Contrôle de la foudre

Contrôle du volume

Bouton muet

Mode d'éclairage statique :
7 options de couleurs: rouge/vert/bleu/blanc/jaune/orange/violet 
contrôlées en appuyant une fois sur le bouton.

Mode d'éclairage respiratoire:
La lumière statique se transforme en éclairage respiratoire une fois que le 
bouton est enfoncé deux fois.

Mode d'éclairage à cycle de couleurs:
Passez au cycle de 7 couleurs en appuyant trois fois sur le bouton, quel que 
soit le mode d'éclairage.

F RENCH



S O F T W A R E

Pour une meilleure expérience utilisateur, vous pouvez télécharger le 

logiciel depuis notre site Web : www.newskillgaming.com ou scanner le 

code QR à droite pour obtenir un lien.

CONFIGURATION DU LOGICIEL

1
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Cliquez sur l'engrenage pour accéder aux paramètres de l'application

1
Sélectionnez cette option pour afficher 

l'icône de la barre d'état système

3

Sélectionnez la transparence de 

l'interface utilisateur

2 2

3

4

4 Sélectionnez la langue

Sélectionnez cette option pour ne pas 

afficher le message de démarrage

1
1 Faites un clic droit sur l'icône des haut-

parleurs pour ouvrir le menu

F RENCH
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Sélectionnez ici le volume principal 

et la balance entre gauche et droite

Sélectionnez ici l'échantillon de 

notation

Sélectionnez ici l'égalisation entre les 

modes préréglés ou configurez le 

vôtre

Sélectionnez dans ce menu les effets 

d'environnement entre les 

préréglages

F RENCH
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Configurez ici la répartition des 

enceintes virtuelles autour de vous

Configurez ici les effets de fondu et 

de décalage de votre voix

Sélectionnez ici le mode Xear

Surround Max

F RENCH
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Configurez ici le volume du 

microphone et le boost du 

microphone

1 Faites un clic droit sur l'icône du 

microphone pour ouvrir le menu

1

F RENCH
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Configurez ici la répartition des 

enceintes virtuelles autour de vous

Configurez ici l'écho et les effets 

magiques pour votre voix

Configurez ici la réduction de bruit 

pour votre microphone

F RENCH
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VERBINDUNGSMETHODE

Mit Computer oder Laptop verbinden

Dieses Headset unterstützt USB-Plug-and-Play. Schließen Sie einfach das 
USB-Gerät an Ihr Gerät an und schon ist es einsatzbereit. Um die volle 
Funktionalität, wie etwa virtuelle 7.1-Kanäle, zu erhalten, muss jedoch 
Software installiert werden. Die Software unterstützt nur Windows-Systeme..
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Mit anderem Gerät verbinden

Dieses Headset unterstützt PS4/PS5/Mac-Systeme. Schließen Sie einfach 
das USB-Kabel an Ihr Gerät an und schon ist es einsatzbereit. Die virtuelle 
7.1-Funktion wird jedoch aufgrund der Software nicht unterstützt.

USB



BLITZ
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Blitzkontrolle

Lautstärkeregelung

Stummschalttaste

Statischer Beleuchtungsmodus:
7 Farboptionen: Rot/Grün/Blau/Weiß/Gelb/Orange/Violett, gesteuert durch 
einmaliges Drücken der Taste.

Atembeleuchtungsmodus:
Das statische Licht wird nach zweimaligem Drücken der Taste in ein 
atmendes Licht geändert.

Farbzyklus-Beleuchtungsmodus:
Wechseln Sie in den 7-Farben-Zyklus, indem Sie die Taste dreimal drücken, 
unabhängig vom Beleuchtungsmodus.

DE U TCH



S O F T W A R E

Für ein besseres Benutzererlebnis können Sie die Software von unserer 

Website herunterladen: www.newskillgaming.com oder den QR-Code 

rechts scannen, um einen Link zu erhalten.

SOFTWAREKONFIGURATION

1

29

Klicken Sie auf das Zahnrad, um auf die Anwendungseinstellungen zuzugreifen

1
Wählen Sie diese Option, um das 

Taskleistensymbol anzuzeigen

3

Wählen Sie die Transparenz für 

die Benutzeroberfläche

2 2

3

4

4 Wählen Sie die Sprache

Select thWählen Sie diese Option, um die 

Startmeldung nicht anzuzeigenis option to 

not display the startup message

1
1 Klicken Sie mit der rechten Maustaste auf 

das Lautsprechersymbol, um das Menü zu 

öffnen

DE U TCH
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Wählen Sie hier die Gesamtlautstärke 

und die Balance zwischen links und 

rechts

Wählen Sie hier die Musterbewertung 

aus

Wählen Sie hier die Entzerrung 

zwischen den voreingestellten Modi 

oder konfigurieren Sie Ihre eigene

Wählen Sie in diesem Menü die 

Umgebungseffekte zwischen den 

Voreinstellungen

DE U TCH
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Konfigurieren Sie hier die Verteilung 

der virtuellen Lautsprecher um Sie 

herum

Konfigurieren Sie hier die Ein- und 

Ausblendeffekte Ihrer Stimme

Wählen Sie hier den Xear Surround 

Max Modus

DE U TCH
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Konfigurieren Sie hier die 

Mikrofonlautstärke und die 

Mikrofonverstärkung

1 Klicken Sie mit der rechten Maustaste auf 

das Mikrofonsymbol, um das Menü zu öffnen

1

DE U TCH
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Konfigurieren Sie hier die Verteilung 

der virtuellen Lautsprecher um Sie 

herum

Konfigurieren Sie hier das Echo und 

die magischen Effekte für Ihre 

Stimme

Konfigurieren Sie hier die 

Rauschunterdrückung für Ihr 

Mikrofon

DE U TCH



I TAL IAN

METODO DI COLLEGAMENTO

Connettiti al computer o al laptop

Questa cuffia supporta USB plug and play, basta collegare l'USB al 
dispositivo ed è pronta all'uso. Tuttavia, è necessario installare un software 
per ottenere la piena funzionalità, come i canali virtuali 7.1. Il software 
supporta solo il sistema Windows.
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Connettiti ad un altro dispositivo

Questa cuffia supporta il sistema PS4/PS5/Mac, basta collegare l'USB al 
dispositivo ed è pronta all'uso. Tuttavia, la funzione virtuale 7.1 non sarà 
supportata a causa del software.

USB



ILLUMINAZIONE
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Controllo dei fulmini

Controllo del volume

Pulsante muto

Modalità di illuminazione statica:
7 opzioni di colori: rosso/verde/blu/bianco/giallo/arancione/viola 
controllate premendo il pulsante 1 volta.

Modalità di illuminazione a respirazione:
La luce statica verrà modificata in illuminazione a respirazione una volta 
premuto il pulsante due volte.

Modalità di illuminazione a ciclo di colori:
Passa al ciclo di 7 colori premendo il pulsante tre volte, indipendentemente 
dalla modalità di illuminazione in uso.

I TAL IAN



S O F T W A R E

Per una migliore esperienza utente, puoi scaricare il software dal nostro 

sito web: www.newskillgaming.com oppure scansionare il codice QR 

sulla destra per un collegamento.

CONFIGURAZIONE SOFTWARE

1
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Fare clic sull'ingranaggio per accedere alle Impostazioni applicazione

1
Seleziona questa opzione per mostrare 

l'icona della barra delle applicazioni

3

Seleziona la trasparenza per 

l'interfaccia utente

2 2

3

4

4 Seleziona la lingua

Selezionare questa opzione per non 

visualizzare il messaggio di avvio

1
1 Fare clic con il tasto destro del mouse 

sull'icona degli altoparlanti per aprire il 

menu

I TAL IAN
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Seleziona qui il volume principale e il 

bilanciamento tra sinistra e destra

Seleziona qui la valutazione 

campione

Seleziona qui l'equalizzazione tra le 

modalità preimpostate o configura la 

tua

Seleziona in questo menu gli effetti 

ambientali tra i preset

I TAL IAN
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Configura qui la distribuzione degli 

altoparlanti virtuali attorno a te

Configura qui gli effetti di 

dissolvenza e spostamento della tua 

voce

Seleziona qui la modalità Xear

Surround Max

I TAL IAN
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1

39

Configura qui il volume del 

microfono e l'amplificazione del 

microfono

1 Fare clic con il tasto destro del mouse 

sull'icona del microfono per aprire il menu

1

I TAL IAN
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Configura qui la distribuzione degli 

altoparlanti virtuali attorno a te

Configura qui l'eco e gli effetti magici 

per la tua voce

Configura qui la riduzione del rumore 

per il tuo microfono

I TAL IAN



MÉTODO DE LIGAÇÃO

Ligue-se ao computador ou portátil

Este auricular suporta plug and play USB, basta ligar o USB ao seu 
dispositivo e estará pronto a utilizar. No entanto, o software precisa de ser 
instalado para obter funcionalidades completas, como os canais 7.1 virtuais.O
software suporta apenas o sistema Windows.
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Ligue-se a outro dispositivo

Este headset suporta o sistema PS4/PS5/Mac, basta ligar o USB ao seu 
dispositivo e está pronto a utilizar. No entanto, a função virtual 7.1 não será 
suportada devido ao software.

USB

PORTUGUÊS



PORTUGUÊS

ILUMINAÇÃO
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Controlo de iluminação

Controlo de volume

Botão de silêncio

Modo de iluminação estática:
7 opções de cor: vermelho/verde/azul/branco/amarelo/laranja/roxo 
controlado premindo o botão 1 vez.

Modo de iluminação respiratória:
A luz estática seria alterada para iluminação respiratória quando o botão 
fosse premido duas vezes.

Modo de iluminação do ciclo de cor:
Mude para o ciclo de 7 cores premindo o botão três vezes, seja qual for o 
modo de iluminação.



S O F T W A R E

Para uma melhor experiência de utilização, pode descarregar o 

software do nosso website: www.newskillgaming.com ou digitalizar o 

código QR à direita para obter um link.

CONFIGURAÇÃO DE SOFTWARE

1
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Clique na engrenagem para aceder às definições do aplicativo

1
Selecione esta opção para mostrar o ícone 

da bandeja do sistema

3

Selecione a transparência da IU2 2

3

4

4 Selecione o idioma

Selecione esta opção para não apresentar a 

mensagem de arranque

1
1 Clique com o botão direito do rato no ícone 

dos altifalantes para abrir o menu

PORTUGUÊS



S O F T W A R E

1

44

Selecione aqui o volume principal e o 

equilíbrio entre a esquerda e a direita

Selecione aqui a classificação da 

amostra

Selecione aqui a equalização entre o 

modo presets ou configure o seu 

próprio

Selecione neste menu os efeitos 

ambientais entre os presets

PORTUGUÊS
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Configure aqui a distribuição dos 

altifalantes virtuais ao seu redor

Configure aqui os efeitos de 

desvanecimento e mudança da sua 

voz

Selecione aqui o modo Xear

Surround Max

PORTUGUÊS



S O F T W A R E
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Configure aqui o volume do 

microfone e o aumento do microfone

1 Clique com o botão direito do rato no ícone 

do microfone para abrir o menu

1

PORTUGUÊS
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Configure aqui a distribuição dos 

altifalantes virtuais ao seu redor

Configure aqui o eco e os efeitos 

mágicos para a sua voz

Configure aqui a redução de ruído do 

seu microfone

PORTUGUÊS



MORE INFORMATION AT

newskillgaming.com
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